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The Historical Stages and Characteristics of the
Chinese Gambling Development

Lai Cunli
Abstract:
The emergence and changing nature of Chinese gaming is one product of socio-economic
development. From games played for entertainment, to entertaining gambling activities, and
hence commercial gambling, it has been a historical process.This process can be divided into
a number of historical development stages from the viewpoint of economics; that is, from
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competitive games and entertaining games entailing a contest of wits, to small group entertain-
ment gambling and individual and simple commercial gambling, to large commercial gambling
complexes and finally Internet gambling. During these different historical phases of develop-
ment, Chinese gambling has demonstrated different characteristics, and different gambling
sectors such as casinos, horse racing and lotteries illustrate their unique forms, constituting
the different characteristics of Chinese gambling during these different historical stages.

Key Word:
Gambling, Historical stage, Characteristics



